
VIENOŠANĀS NR. __________

par automātiskās laistīšanas sistēmas izbūvi

Rīgā

           Parakstīšanas datums ir pēdējā pievienotā droša
                                                                                elektroniskā paraksta un tā laika zīmoga datums            

​Ādažu novada pašvaldība, reģ. Nr. 90000048472, izpilddirektora Gunta Porieša personā, kurš rīkojas uz Ādažu novada pašvaldības nolikuma pamata,  turpmāk tekstā „Pašvaldība”, no vienas puses, 
Biedrība „Latvijas Futbola federācija”, reģ. Nr. 50008022101, kuru pārstāv tās prezidents Vadims Ļašenko, kurš darbojas uz pilnvaras pamata, turpmāk tekstā saukta „Federācija” no otras puses, un

Sabiedrība ar ierobežotu atbildību “MODO GOLF”, reģ. Nr. 40003985836, ko uz statūtu pamata pārstāv tās valdes loceklis Māris Tīle turpmāk tekstā „Izpildītājs”, no trešās puses, turpmāk tekstā visi kopā vai katrs atsevišķi „Puses”, bez maldības, spaidiem un viltus noslēdz šāda satura līgumu, turpmāk tekstā „Līgums”:

1. Līguma priekšmets

1.1. Vienošanās priekšmets ir izveidot LFF "Futbola stadionu un infrastruktūras noteikumi" (turpmāk - Noteikumi) I līgas kategorijas futbola stadionu prasībām atbilstošu infrastruktūru Ādažu sporta centra stadionā, adrese: Gaujas iela 30, Ādaži, Ādažu novads, Lv-2164 (turpmāk – Stadions), ar mūsdienu prasībām atbilstošu automātiskās laistīšanas sistēmu (turpmāk – Laistīšanas sistēma).

1.2. Federācija uzdod un Izpildītājs apņemas piegādāt un uzstādīt laistīšanas sistēmu (turpmāk tekstā – Darbi) saskaņā ar  saskaņā ar Tehnisko specifikāciju (Līguma 1. pielikums), Izpildītāja iesniegto tehnisko un finanšu piedāvājumu (turpmāk – Izpildītāja piedāvājums) un Futbola laukuma zāliena uzturēšanas minimālie noteikumi (Līguma 2. pielikums), kā arī Līguma noteikumiem un Latvijas Republikā spēkā esošajiem normatīvajiem aktiem.
1.3. Federācija, projekta ietvaros Par futbola infrastruktūras atbalstu, veic maksājumu EUR 22 140,  tai skaitā pievienotās vērtības nodoklis (turpmāk -PVN) apmērā par izpildītāja veiktajiem Darbiem.

1.4. Izpildītājs apņemas veikt kvalitatīvi visus Līgumā noteiktos Darbus, kā arī garantē garantiju veiktajiem Darbiem un uzstādītājai Laistīšanas sistēmai saskaņā ar garantijas un Līguma noteikumiem. 
1.5. Federācija pēc Laistīšanas sistēmas nodošanas ekspluatācijā nodod tiesības Pašvaldībai lietot laistīšanas iekārtu.  Federācijas iegūst prasījumu pret Pašvaldību par veikto ieguldījumu nomātajā īpašumā turpmākos 5 (piecus) gadus piemērot nomas maksas atlaidi Futbola laukuma nomas maksai. Nomas maksas atlaide tiek piemērota, ņemot vērā Pašvaldības iespējas, bet nepārsniedzot veiktā ieguldījuma vērtību.  
1.6. Pašvaldība veic laukuma uzturēšanas apkopes darbus saskaņā ar Līguma noteikumiem un laukuma zāliena uzturēšanas noteikumiem (Līguma 3.pielikums).
1.7. Pēc Līguma 1.5.punktā noteiktā termiņa beigām Federācija nodod Laistīšanas sistēmu Pašvaldībai atbildīgā glabāšanā ar pienākumu Pašvaldībai uzturēt laukuma zāliena segumu Federācijas noteiktajām prasībām.
2. Termiņi
2.1. Līgums stājas spēkā tā parakstīšanas dienā un ir spēkā līdz Pušu Līguma noteikto saistību pilnīgai izpildei. 

2.2. Izpildītājs apņemas veikt Darbus ne vēlāk kā līdz 2025.gada 1.jūlijam.

2.3. Līgums var tikt izbeigts pirms Līgumā minētajiem termiņiem:

2.3.1. Pusēm par to savstarpēji rakstveidā vienojoties;

2.3.2. Pēc LFF iniciatīvas, ja Pašvaldība neveic Līgumā noteikto Stadiona laukuma zāliena uzturēšanu un kopšanu atbilstoši laukuma zāliena uzturēšanas noteikumos ietvertajām prasībām.

3. Līgumcena un norēķinu kārtība
3.1. Kopējā līgumcena par Līguma 1.1.punktā norādītajiem veiktajiem un saskaņā ar Līgumu pieņemtajiem Darbiem EUR 22 140 (divdesmit divi tūkstoši viens simts četrdesmit eiro un 00 centi) tai skaitā PVN.
3.2. Federācija apņemas samaksāt Izpildītājam par Darbiem šādā kārtībā:

3.2.1. Federācija 10 (desmit) kalendāra dienu laikā no Izpildītāja rēķina saņemšanas dienas samaksā avansa maksājumu 50% (piecdesmit procentu) apmērā no Līguma 3.1. punktā minētās Līguma kopējās summas, proti 11 070 EUR (vienpadsmit tūkstoši septiņdesmit euro, 00 centi) tai skaitā PVN, pirms Darbu sākšanas.
3.2.2. Atlikušos 50% no Līguma 3.1.punktā minētās Līguma kopējās summas, proti 11 070 EUR (vienpadsmit tūkstoši septiņdesmit euro, 00 centi) tai skaitā PVN, Federācija samaksā Izpildītājam 30 (trīsdesmit) kalendāra dienu laikā pēc attiecīgo Darbu pieņemšanas nodošanas akta parakstīšanas.
3.3. Federācija apņemas maksu veikt bezskaidras naudas norēķinu veidā uz Izpildītāja izrakstītā rēķinā norādīto kredītiestādes norēķinu kontu.
4. Darbu nodošanas - pieņemšanas  nosacījumi.
4.1. Izpildītājs Līgumā noteiktajos termiņos veic Līguma noteiktos Darbus un Stadiona darbinieku apmācību. Izpildītie Darbi  un darbinieku apmācības tiek nodoti ar Darbu nodošanas – pieņemšanas aktu, ko Izpildītājs sagatavo un iesniedz Federācijai un Pašvaldībai.

4.2. Darbu nodošanas - pieņemšanas akts tiek sagatavots 3 (trīs) eksemplāros, kurus paraksta visu Pušu pilnvarotās personas. Nodošanas - pieņemšanas akts tiek uzskatīts par pamatu Līgumā noteiktā rēķina izrakstīšanai un Līgumā paredzētā norēķina veikšanai starp  Pusēm. 

4.3. Federācijai un Pašvaldībai 10 (desmit) kalendāra dienu laikā no nodošanas - pieņemšanas akta saņemšanas jānodod Izpildītājam parakstīts nodošanas – pieņemšanas akts vai parakstīts defektu akts (turpmāk – Defektu akts) ar motivētām iebildēm pieņemt atsevišķus vai visus, aktā norādītos, Izpildītāja izpildītos Darbus un/vai Stadiona darbinieku apmācību. Nodošanas - pieņemšanas aktā norādītie Federācijas un Pašvaldības nepieņemtie Darbi tiek apmaksāti pēc to pieņemšanas no Federācijas un Pašvaldības puses Līgumā noteiktajā kārtībā.

4.4. Izpildītājam Defektu aktā minētie defekti jānovērš par saviem līdzekļiem Defektu aktā noteiktajā termiņā, bet ne ilgāk kā 10 (desmit) kalendāra dienu laikā pēc Defektu akta sastādīšanas. Defektu aktā minēto defektu novēršana nav pamats Līgumā noteikto Darbu izpildes termiņu pagarināšanai.

4.5. No Federācijas puses nodošanas - pieņemšanas aktu un defektu aktu ir tiesīgs parakstīt Federācijas Infrastruktūras speciālists Haralds Gudermanis vai cita Federācijas pilnvarotā persona.

4.6. No Pašvaldības puses nodošanas - pieņemšanas aktu un defektu aktu ir tiesīgs parakstīt Arnis Rozītis
4.7. No Izpildītāja puses nodošanas - pieņemšanas aktu un defektu aktu ir tiesīgs parakstīt Māris Tīle.

4.8. Federācija vai Pašvaldība pieteikumus par problēmām un/vai Defektu aktus iesniedz Izpildītājam rakstiski, nosūtot elektroniski uz e-pastu: info@modogolf.lv kā arī informējot telefoniski: +371 29459927.
4.9. Puses apstiprina, ka elektroniski nosūtītā Līguma minētā informācija ir uzskatāma par pienācīgā veidā paziņotu Pusēm, un tai ir juridisks spēks.

5. Pušu tiesības un pienākumi
5.1. Pašvaldības pienākumi un tiesības:
5.1.1. Pašvaldība apņemas līdz 2025. gada 30.aprīlim  Stadionā veikt ūdens pieslēguma izbūvi līdz futbola laukuma malai, risinājumu saskaņojot ar Federāciju un ievērojot Izpildītāja iesniegto tehnisko specifikāciju un ievērojot šādas prasības:

· Ūdensvada diametrs 63 mm;
· Darba spiedienu ne mazāks kā 7,5bar (bari);
· Ūdens patēriņš ne mazāks kā 14m3/h.
5.1.2. Pašvaldībai ir pienākums nodrošināt Stadionā vieglu pieeju Laistīšanas sistēmas piegādei un izkraušanai. Laistīšanas sistēmas izkraušanu nodrošina Izpildītājs.

5.1.3. Pašvaldībai ir pienākums nodrošināt elektroenerģijas pieslēgumu un  elektroenerģiju Laistīšanas sistēmas uzstādīšanas laikā vietā, kā arī segt visas ar to saistītās izmaksas.
5.1.4. Pašvaldībai ir pienākums LFF norādītajā laikā un vietā pieņemt Laistīšanas sistēmas izbūves darbus un nodrošināt pilnvarota pārstāvja klātbūtni Laistīšanas sistēmas pieņemšanā un nodošanas - pieņemšanas akta parakstīšanā. 

5.1.5. Pašvaldībai Laistīšanas sistēmu bez Federācijas rakstveida piekrišanas aizliegts iznīcināt, jebkādā veidā apgrūtināt vai atsavināt citām personām.

5.1.6. Pašvaldībai ir pienākums veikt visus nepieciešamos un iespējamos pasākumus, tostarp drošības pasākumus saistībā ar Laistīšanas sistēmas saglabāšanu un aizsardzību, kā arī nekavējoties informēt Federāciju par visiem apstākļiem, kuri traucēja vai traucē izmantot Laistīšanas sistēmu atbilstoši Vienošanās mērķim.
5.1.7. Pašvaldībai nodrošina, ka laukums netiek izmantots sportiskām un citām aktivitātēm līdz 2025.gada 15.augustam.

5.1.8. Pašvaldībai ir pienākums kopt Laistīšanas sistēmu atbilstoši ekspluatēšanas instrukcijai un ražotāja noteiktajām prasībām, uzturēt un rūpēties par Laistīšanas sistēmu kā krietnam un rūpīgam saimniekam.
5.1.9. Pašvaldībai 5 gadus pēc Laistīšanas sistēmas uzstādīšanas un Darbu pieņemšanas-nodošanas akta parakstīšanas brīža ir pienākums veikt laukuma zāliena uzturēšanas apkopes un monitorēšanas darbus saskaņā ar Līguma 3.pielikumu – Laukuma zāliena uzturēšanas noteikumi, ievērojot tajā noteiktās prasības, izmantojot atbilstošu tehniku un piesaistot 3.pielikumā noteiktas kvalifikācijas speciālistus.
5.1.10. Pašvaldībai ir pienākums regulāri veikt ierakstus Federācijas elektroniskajā stadionu datu bāzē, laukuma kopšanas žurnālā. Pašvaldībai, neveicot regulārus ierakstus Federācijas izveidotajā datu bāzē,  Federācija ir tiesīga apturēt turpmāku infrastruktūras projektu līdzfinansējuma apmēru Pašvaldībai. Pašvaldība arī norāda persona, kura ir atbildīga par Stadiona monitroingu, informējot Līgumā noteikto Federācijas kontaktpersonu.
5.1.11. Pašvaldībai ir pienākums nodrošināt, ka Stadionu prioritāri izmanto futbola aktivitātēm un Federācijas biedru vajadzībām. Attiecībā uz Federācijas biedriem, piemērot starp Pusēm saskaņotu atlaižu sistēmu Stadiona nomai.

5.2.  Izpildītāja pienākumi un tiesības:

5.2.1. Darbus veikt saskaņā ar Latvijā spēkā esošajiem normatīvajiem aktiem;

5.2.2. Darbu veikšanas procesā ievērot visus Latvijā spēkā esošos sanitāros, vides aizsardzības, ugunsdrošības, darba aizsardzības, instruktāžas, darba drošības tehnikas un citus noteikumus, kā arī spēkā esošos būvnormatīvus un uzņemas atbildību par jebkādiem minēto noteikumu pārkāpumiem un to izraisītajām sekām Darbu izpildes procesā;

5.2.3. nekavējoties informēt Federāciju un Pašvaldību par iespējamiem apstākļiem, kas varētu negatīvi ietekmēt Darbu kvalitāti un kavēt to izpildi, kopā ar Federācijas un Pašvaldības pilnvarotu pārstāvi sagatavot priekšlikumus, kā izvairīties no šādu iespējamo gadījumu radītām sekām vai kā tās varētu samazināt, kā arī informēt Federāciju un Pašvaldību par neparedzētām izmaiņām Darbu izpildes procesā;

5.2.4. Darbus izpildīt ar sertificētiem un kvalitatīviem materiāliem, iekārtām un darba spēku, ņemot vērā Darbu specifiku;

5.2.5. apmācīt  Stadiona pārstāvi pareizi ekspluatēt uzstādīto Laistīšanas sistēmu, kā arī iepazīstināt ar tās pareizu apkopi;
5.2.6. Izpildītājs apņemas Līguma darbības laikā uzturēt Stadionā kārtību un tīrību. Pēc Darbu pabeigšanas, Izpildītājs apņemas bez papildus maksas veikt nepieciešamos Stadiona uzkopšanas darbus, kas radušies Darba procesā.
5.2.7. Izpildītājs apliecina, ka pirms Līguma parakstīšanas ir iepazinies ar Darbu veikšanas vietu, veicamajiem darbiem un Stadionu.
5.2.8. Izpildītājam ir tiesības darbu gaitā un pēc to veikšanas veikt objekta foto/video fiksāciju, t.sk. arī ar dronu, pilnībā uzņemoties atbildību par šīm darbībām un neaizskarot citu personu intereses un tiesības, iegūtos materiālus vēlāk Izpildītājs drīkst lietot savās Mārketinga aktivitātēs. 

5.2.9. Izpildītājs dod Darbiem un Laistīšanas sistēmai garantijas laiku 24 (divdesmit četrus) mēnešus.

5.3. Federācijas pienākumi un tiesības:

5.3.1. Federācijai ir pienākums savlaicīgi veikt maksājumus par kvalitatīvi un  noteiktajos termiņos veiktu Darbu un Līgumā noteiktajā kārtībām pieņemtiem Darbiem;
5.3.2. Federācijai ir pienākums sniegt nepieciešamo informāciju, kas saistīta ar Līguma un Darbu izpildi;
5.3.3. Federācijai ir tiesības neapmaksāt Darbus, kuri neatbilst Līguma noteikumiem un Federācijas norādījumiem;

5.3.4. Federācijai ir tiesības veikt ieturējumus no Izpildītājam izmaksājamām naudas summām, sakarā ar  Federācijai nodarītajiem zaudējumiem un aprēķināto līgumsodu.

5.3.5. Federācijai ir tiesības dot gan mutiskus, gan rakstveida norādījumus Pašvaldībai un Izpildītājam sakarā ar Darbu izpildi un kontrolēt Darbu izpildi;

5.3.6. Federācijai ir tiesības Darbu procesā koriģēt veicamo darbu sarakstu un apjomu;

5.3.7. Federācijai ir tiesības nepieņemt Darbus, kuri neatbilst Līguma noteikumiem un Federācijas norādījumiem

6. Atbildība

6.1. Puses savstarpēji ir atbildīgas par citai Pusei nodarītajiem zaudējumiem, ja tie radušies vienas, otras vai trešās Puses vai tās darbinieka, kā arī šo Pušu līguma izpildē iesaistīto trešo personu darbības vai bezdarbības, kā arī rupjas neuzmanības, ļaunā nolūkā izdarīto darbību vai nolaidības rezultātā.

6.2. Ja kāda no Pusēm ir nokavējusi samaksas termiņu, otrai Pusei ir tiesības aprēķināt un samaksas termiņu nokavējušai Pusei ir pienākums samaksāt līgumsodu 0,5% (nulle, komats, piecu procentu) apmērā no termiņā neizpildītā maksājuma summas par katru nokavēto kalendāra dienu, bet ne vairāk kā 10 % (desmit procenti) no kavētā maksājuma summas.

6.3. Ja Izpildītājs kavē noteikto Preces piegādes termiņu, Federācijai ir tiesības aprēķināt un Izpildītājam ir pienākums samaksāt Federācijai līgumsodu 0.5% (nulle, komats, piecu procentu) apmērā no Līguma summas par katru nokavēto Darbu izpildes termiņa kalendāra dienu, bet ne vairāk kā 10% (desmit procentus) no Līguma summas.

6.4. Ja Izpildītājs neveic Darbu defektu/trūkumu novēršanu saskaņā ar Līguma noteikto un tajā noteiktajā termiņā, Federācijai ir tiesības aprēķināt un Izpildītājam ir pienākums samaksāt Federācijai līgumsodu 0.5% (nulle, komats, piecu procentu) apmērā no Līguma summas par katru nokavēto defektu novēršanas kalendāra dienu, bet ne vairāk kā 10% (desmit procentus) no Līguma summas.

6.5. Ja Federācija ir aprēķinājusi kādu no Līgumā atrunātajiem līgumsodiem, apmaksājot Izpildītāja iesniegtos rēķinus, Federācijai ir tiesības veikt līgumsoda ieturējumu bez atsevišķas Izpildītāja piekrišanas. 

6.6. Puse veic Līgumā noteikto līgumsodu samaksu saskaņā ar otras Puses izrakstītajiem rēķiniem, rēķinā norādītajā termiņā, kas nevar būt īsāks par 10 (desmit) kalendāra dienām no attiecīgā rēķina nosūtīšanas dienas. Līgumsoda samaksa neatbrīvo attiecīgo Pusi no zaudējumu atlīdzināšanas un pārējo ar šo Līgumu uzņemto saistību izpildes.

6.7. Ja vienas Puses saistību izpildes nokavējums, kas ietekmē otras Puses spējas izpildīt savas saistības, liedz otrai Pusei veikt savlaicīgu saistību izpildi, tad otras Puses saistību izpildes termiņš tiek pagarināts par pirmās Puses nokavēto laika posmu. Pusei, kura prasa, lai minēto apstākļu dēļ tiktu pagarināts saistību izpildes termiņš, ir pienākums iesniegt dokumentus, kuri apliecina otras Puses saistību izpildes nokavējuma faktu.

6.8. Puses neatbild par citu Pušu saistībām, kuras tās uzņemas attiecībā pret trešajām personām, lai nodrošinātu Līguma izpildi vai sakarā ar Līgumu. Jebkādas šāda veida saistības vai Līgumi kļūst citai Pusei saistoši tikai ar Puses tiešu un nepārprotamu rakstisku piekrišanu.

6.9. Visi ar Laistīšanas sistēmas un laukuma uzturēšanas saistītie riski, tostarp atbildība par futbola laukuma zāliena seguma uzturēšanu, kopšanu un uzlabošanu, pāriet Pašvaldībai ar brīdi, kad Puses paraksta nodošanas – pieņemšanas aktu.
6.10. Ja Pašvaldība nepilda laukuma zāliena uzturēšanas noteikumos noteiktos pienākumus, Federācija nosūta Pašvaldībai rakstisku pretenziju, par kuru Pašvaldībai ir pienākums nekavējoties, bet ne vēlāk kā 10 (desmit) dienu laikā rakstiski sniegt paskaidrojumu. Pēc paskaidrojumu saņemšanas Federācija, izvērtējot pārkāpuma raksturu un smagumu, nosaka saprātīgu termiņu, kurā pārkāpumu novērst, vai pieņem lēmumu patstāvīgi organizēt futbola laukuma seguma uzturēšanu saskaņā ar Līguma 3.pielikumu vai Federācijai ir tiesības izbeigt Līgumu, pamatojoties uz Līguma 2.3.2 punktā noteikto.
6.11. Gadījumā, ja Federācija ir pieņēmusi lēmumu patstāvīgi organizēt futbola laukuma zāliena seguma uzturēšanu, tad Pašvaldībai ir pienākums atlīdzināt visus izdevumus, kas tādējādi radušies Federācijai sakarā ar futbola laukuma zāliena uzturēšanu. 
6.12. Ja Līgums tiek izbeigts, pamatojoties uz Līguma 2.3.2.punktu, Federācijai ir tiesības pēc savas izvēles prasīt Pašvaldībai, lai tā atlīdzina Laistīšanas sistēmas vērtību, kas atbilst Līguma 3.1.punktā  noteiktajai summai. 

7. Personas datu aizsardzība un konfidencialitāte 
7.1. Puses,  pamatojoties uz personu datu aizsardzības normatīvo aktu prasībām, tai skaitā, spēkā esošo 21.06.2018.g. Fizisko personu datu apstrādes likumu un Eiropas Parlamenta un Padomes regulu Nr.2016/679 par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz personas datu apstrādi un šādu datu brīvu apriti, un ņemot vērā, ka katra Puse, apstrādājot saņemtos personas datus Līguma īstenošanai, ir pārzinis personas datu aizsardzību regulējošo tiesību normu izpratnē un ir atbildīga par personu (datu subjektu) informēšanu par viņu personas datu apstrādi, ko veic pārzinis, apņemas: 
7.1.1. nodrošināt, ka personas dati ir precīzi un nepieciešamības gadījumā tos  atjauninot, kā arī tie tiks apstrādāti:
1) likumīgi, godprātīgi un datu subjektiem pārredzamā veidā;

2) tikai Līguma izpildes nodrošināšanai un personas datu apstrāde netiks veikta ar Līguma izpildi nesavietojamā veidā;

3) tādā veidā, lai nodrošinātu regulējošām tiesību normām atbilstošu personas datu drošību, tai skaitā, aizsardzību pret neatļautu vai nelikumīgu apstrādi un nejaušu nozaudēšanu, iznīcināšanu vai sabojāšanu, izmantojot atbilstošos organizatoriskos vai tehniskos pasākumus.
7.1.2. glabāt personas datus veidā, kas pieļauj personu identifikāciju ne ilgāk, kā nepieciešams Līguma izpildei.
7.1.3. 
nenodot saņemtos personas datus trešajām personām bez tās Puses iepriekšējas rakstveida piekrišanas, no kuras tā saņēmusi personas datus. Ja, saskaņā ar normatīvajiem aktiem, Pusei ir pienākums izpaust saņemtos personas datus, tās pienākums ir, par personas datu nodošanu informēt Pusi, no kuras tā saņēmusi personas datus, ja vien to neaizliedz normatīvie akti.

8. Nepārvarama vara(Force majeure)
8.1. Pusi atbrīvo no atbildības par Līguma noteikumu neizpildi, ja tam par iemeslu ir notikumi vai apstākļi, ko Puse nespēj kontrolēt; pret ko Puse nevarēja saprātīgi nodrošināties pirms Līguma noslēgšanas un kuras, to rašanās gadījumā, Puse nevar novērst vai pārvarēt (Force majeure apstākļi).
8.2. Puse, kas nokļuvusi Force majeure apstākļos, nekavējoties, bet ne vēlāk kā trīs darba dienu laikā no šo apstākļu iestāšanās, paziņo telefoniski un rakstiski par to otrai Pusei, norādot saistības, kuru izpilde nav vai nebūs iespējama.
8.3. Pēc Līguma 8.2. apakšpunktā minētā paziņojuma saņemšanas Puses vienojas par Līguma izpildes termiņa pagarināšanu, nepieciešamajām izmaiņām Līgumā vai arī par Līguma izbeigšanu.
8.4. Ja Puse nokavē Līguma 8.2.apakšpunktā minēto paziņojuma termiņu, tai zūd pamats prasīt Līguma izpildes termiņa pagarināšanu vai Līguma izbeigšanu, pamatojoties uz Force majeure apstākļiem.

8.5. Nepārvaramas varas apstākļu iestāšanās faktu Puse, kas nevar izpildīt Līgumā noteiktās saistības, pierāda ar kompetentas valsts vai pašvaldības institūcijas izdotu dokumentu.
9. Citi noteikumi

9.1. Visi strīdi, kas rodas saistībā ar šo Līgumu un tā izpildi, vispirms tiek risināti savstarpēju sarunu ceļā, bet, ja vienošanos neizdodas panākt 1(viena)mēneša laikā, tad tie tiek nodoti izšķiršanai tiesā saskaņā ar Latvijas Republikas normatīvo aktu noteikumiem.
9.2. Pusēm  nav tiesību vienpusēji atkāpties no Līguma, ja cita Puse pilda līgumā uzņemtās saistības.
9.3. Ja Līgums tiek izbeigts pirms termiņa, Puses paraksta vienošanos par līgumsaistību izbeigšanu, savstarpējo norēķinu un saistību pilnīgu izpildi.
9.4. Pušu pilnvarotās persona Līguma izpildes nodrošināšanai ir 
Federācijai  - Haralds Gudermanis, mob. tālr. 28334414, e-pasts: haralds.gudermanis@lff.lv
Pašvaldība –Arnis Rozītis, mob. tālr. 27138082, e-pasts: arnis.rozitis@adazunovads.lv
Izpildītājs – Māris Tīle, mob. tālr. 29459927 , e-pasts: info@modogolf.lv 
9.5. Līgumam ir 2 pielikumi: Pielikums Nr.1. -Automātiskās laistīšanas sistēmas tehniskā specifikācija, Pielikums Nr.2. - Izpildītāja piedāvājums, kuri ir šī Līguma neatņemama sastāvdaļa.
9.6. Līgums ir sagatavots latviešu valodā, elektroniska dokumenta veidā uz 5 (piecām) lapām un parakstīts ar drošu elektronisko parakstu. Līgums stājas spēkā pēdējā droša elektroniskā paraksta un laika zīmoga pievienošanas brīdī.

9.Pušu rekvizīti un paraksti:

	FEDERĀCIJA:
Biedrība „Latvijas Futbola federācija”
Reģ. nr.: 50008022101

Adrese: Grostonas iela 6b, Rīga, LV – 1013

AS Luminor Bank

Kods/S.W.I.F.T.: RIKOLV2X

Konts/IBAN: LV93RIKO0000080771883
Prezidents  Vadims Ļašenko            
	PAŠVALDĪBA: 

Ādažu novada pašvaldība
Reģ. Nr. 90000048472
Adrese: Gaujas iela 33A, Ādaži, 
Ādažu novads, LV-2164
Banka: Valsts kase
Konta Nr. LV43TREL9802419010000
Izpilddirektors Guntis Porietis
	IZPILDĪTĀJS:

SIA MODO GOLF

Reģ.Nr.40003985836

Adrese: Rājumsila iela 20,Rīga, LV-1057

Banka: LUMINOR BANK

S.W.I.F.T kods: RIKOLV2X

LV74RIKO0000081649396

Valdes loceklis Māris Tīle

	
	
	


ŠIS DOKUMENTS IR PARAKSTĪTS AR DROŠU ELEKTRONISKO PARAKSTU UN SATUR LAIKA ZĪMOGU

Pielikums Nr.1




Parakstīšanas datums ir pēdējā pievienotā droša
                                                                          elektroniskā paraksta un tā laika zīmoga datums            
AUTOMĀTISKĀS LAISTĪŠANAS SISTĒMAS tehniskā specifikācija

	Nr.
	Laistīšanas sistēmas nosaukums/modelis/ražotājs
	Vienību skaits

	1.
	Rain Bird (24 sprinkleri (modelis 8005) un vadības sistēma)
	1


Laistīšanas sistēmas apraksts un darbība

Automātiskā laistīšanas sistēma sastāv no 24 laistīšanas galvām jeb sprinkleriem un 12 elektromagnētiskiem vārstiem. Uz katru elektromagnētisko vārstu darbojās divi sprinkleri. Laistīšanas ilgumu vada kontrolieris ESP-Me. Laistīšanas laiks ir atkarīgs no grunts sastāva un no nokrišņu daudzuma.

Sūkņu stacija

Futbola laukuma laistīšanai izmanto Spiediena paaugstinošo sūkni, kura darba spiediens ir 5bar, pievada diametrs 90mm līdz 63mm, Patēriņš Q=14m3/h.

Sistēmas ieziemošana

Obligāti sezonas beigās LAISTĪŠANAS SISTĒMA ir JĀIEZIEMO! 

Laistīšanas  un Sūkņa sistēma ir jāizpūš ar kompresoru.

	Biedrība „Latvijas Futbola federācija”


	
	Ādažu novada pašvaldība

	
	Izpildītājs

	Prezidents Vadims Ļašenko
	
	Izpilddirektors Guntis Porietis
	
	Valdes loceklis Māris Tīle


ŠIS DOKUMENTS IR PARAKSTĪTS AR DROŠU ELEKTRONISKO PARAKSTU UN SATUR LAIKA ZĪMOGU

Pielikums Nr.2
	Futbola laukuma zāliena uzturēšanas minimālie noteikumi


	Nr.p.k.
	Darba nosaukums
	Mērv.
	Daudz.

	1.
	Vertikulēšana, pirms smiltošanas, tajā pašā dienā.
	m2
	7000

	
	Vertikulēšana – sūnu, aļģu un nobiru slāņu daļēja savākšana un augsnes virskārtas. Vertikālo nažu dziļums iestatīts 0,4-1,0 mm zem augsnes virskārtas (regulāciju veikt ņemot vērā attiecīgo tā brīža situāciju).  Šo procesu veikt sausā laikā. Tehnikai jābūt aprīkotai ar riepām, kas paredzētas pārvietoties pa zālieniem. Plānotais izpildes laiks 15. jūnijs - 20. jūlijs
	
	

	2.
	Smilšošana  (smilts izkaisīšana, izlīdzināšana)
	kompl
	1

	
	Smilts uzklāšanai izmantot specializēta tehniku, kas nodrošina vienmērīgu smilts daudzumu uz virsmu. Šo procesu veikt sausā laikā. Kad smilts izžuvušas iestrādāt ar spec. sietu vai spec. gumijas paklāju.  Tehnikai jābūt aprīkotai ar riepām, kas paredzētas pārvietoties par zālieniem. Plānotais izpildes laiks 15. jūlijs - 30.jūlijs
	
	

	3.
	Utilizācija pēc vertikulēšanas (novertikulētais zāliens)
	Kompl
	1

	
	Izvertikulētais materiāls ir jānovāc no zāliena, kā arī jāaizved prom no stadiona. 
	
	

	4.
	Smilts-skalota 0-4mm
	m3
	40

	
	Smiltošanu veikt ar sijātu smilti vai granti ar frakciju 0,3-2,4, bez akmens piemaisījumiem. 
	
	

	5.
	Piesēšana zālienam
	m2
	7000

	
	Zāliena piesēšanu veikt ar speciālu, tam paredzētu tehniku, kas aprīkota ar `spaik` tipa rulli vai vertikāliem nažiem, pirms sēklu izbiršanas mehānisma. Sēklai 80% jābūt iestrādātai augsnē. Procesu veikt sausā laikā. Tehnikai jābūt aprīkotai ar riepām, kas paredzētas pārvietoties pa zālieniem. Plānotais izpildes laiks, pēc monitoringa rekomendācijām
	
	

	6.
	Sēkla kas paredzēta futbola laukuma atkopšanai
	kg
	100

	
	Izmantot zālienu sēklu sugu maisījumu, kas paredzēts futbola laukuma zālienam. Sugu proporcijas: Pļavas skareņu šķ. 80%, Ganību airenes šķ. 20%.  Sēšanas tehnikai jābūt aprīkotai ar riepām, kas paredzētas pārvietoties par zālieniem.
	
	

	7.
	Mēslošana un mēslojums (pavasaris), monitorings
	m2
	7000

	
	Zāliena papildmēslošana ar kompleksiem organiskiem/sintētiskiem minerālmēsliem, ar makroelementu proporcijām apm. 3-1-2 + mikroelementi. Ieteicami Haifa Multigreen vai Compo expert NovaTec vai analogs. Mēslošanā tiek izmantota augstas precizitātes izkliedes mašīna, iekārta. Veikt mēslošanu vismaz 3 dažādos virzienos. Tehnikai zāliena riepas. Meslojuma apjoms 375 kg
	
	

	8.
	Mēslošana un mēslojums (vasara), monitorings
	m2
	7000

	
	Zāliena papildmēslošana ar kompleksiem  organiskiem/sintētiskiem minerālmēsliem, ar makroelementu proporcijām apm. 2,5 -0,5-2 + mikroelementi. Ieteicami Haifa Multigreen vai Compo expert NovaTec vai analogs. Mēslošanā tiek izmantota augstas precizitātes izkliedes mašīna, iekārta. Veikt mēslošanu vismaz 3 dažādos virzienos. Mēslojuma apjoms 375 kg. Plānotais izpildes laiks 24.jūnijs - 22.jūlijs
	
	

	9.
	Mēslošana un mēslojums (rudens), monitorings
	m2
	7000

	
	Zāliena papildmēslošana ar kompleksiem  organiskiem/sintētiskiem minerālmēsliem, ar makroelementu proporcijām apm. 1,0 -0,5-2 + mikroelementi. Ieteicami Haifa Multigreen vai Compo expert NovaTec vai analogs. Mēslošanā tiek izmantota augstas precizitātes izkliedes mašīna, iekārta. Veikt mēslošanu vismaz 3 dažādos virzienos. Mēslojuma apjoms 375 kg. Plānotais izpildes laiks 26.augusts - 16.septembris
	
	


	110.
	Miglošana pret nezālēm, monitorings
	M
	7000

	
	Pielietot VAAD reģistrētas darbīgās vielas, kas apkaro platlapju nezāles. Ir nepieciešama Valsts augu aizsardzības dienesta izdota apliecība darbībām ar 2. reģistrācijas klases augu aizsardzības līdzekļiem. Lietot miglotāju/smidzinātāju kuram veiktas tehniskās pārbaudes, ar derīgu pārbaudes termiņu. Tehnikai jābūt aprīkotai ar riepām, kas paredzētas pārvietoties par zālieniem. Plānotais apstrādes laiks 15.jūnijs -30jūlijs
	
	

	111.
	Airācija min.12 cm (rudens)
	m
	7000

	
	Izmantot specializēta tehniku, kas nodrošina kvalitatīvu zālina velēnas sacaurumošanai, zariem jābūt taisniem.  Tehnikai jābūt aprīkotai ar riepām, kas paredzētas pārvietoties par zālieniem. Plānotais izpildes laiks rudens, pēc monitoringa ieskatiem.
	
	

	112.
	Miglošana pret ziemas zālienu slimībām, monitorings
	Mm2
	7000

	
	Pielietot VAAD reģistrētas darbīgās vielas, kas apkaro zālienu slimības. Ir nepieciešama Valsts augu aizsardzības dienesta izdota apliecība darbībām ar 2. reģistrācijas klases augu aizsardzības līdzekļiem. Lietot miglotāju/smidzinātāju kuram veiktas tehniskās pārbaudes, ar derīgu pārbaudes termiņu. Tehnikai jābūt aprīkotai ar riepām, kas paredzētas pārvietoties par zālieniem. Plānotais apstrādes laiks 14.oktobris - 28. novembris.
	
	

	13.
	Papildprasības

	113.1.
	Veikt regulāru sporta zāliena monitoringu, rekomendēt pļaušanas intensitāti un augstumus. Sekot no maija līdz oktobra mēnesim zāliena laistīšanas nepieciešamībai, slimību un nezāļu izplatībai.

	113.2.
	Prasības pakalpojuma izpildes speciālistiem – pieredze tādu pašu vai līdzīgu objektu (stadiona sporta zāliena) apsaimniekošanā un nepieciešama diplomēta dārznieka izglītība vai LAAA izdots sertifikāts (parka dārznieks).

	113.3.
	Vides saudzēšanas prasību iekļaušana, ja nepieciešams – visus pakalpojuma sniegšanas laikā radušos atkritums pakalpojuma sniedzējs utilizē pats.

	113.4.
	Darba drošības – visus darba drošības noteikumus pakalpojuma sniedzējs ievēro atbilstoši uzņēmuma izstrādātajai iekšējās kārtības un darba drošības specifikai..
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